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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  

uzavretá podľa § 261 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v znení neskorších 

predpisov 

 
(ďalej len Zmluva) 

 
 

Preambula 
 

1. Slovenské národné divadlo (ďalej len „SND“)  je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou 

Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky. Základným predmetom činnosti SND v zmysle 
zriaďovacej listiny vydanej Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky, je predovšetkým príprava 

a verejné predvádzanie dramatických, hudobno-dramatických a tanečných diel. 
2. Národné osvetové centrum je štátnou príspevkovou organizáciou Ministerstva kultúry Slovenskej 

republiky, ktorá zabezpečuje funkciu celoslovenského odborno-metodického pracoviska pre 

kultúrno-osvetovú činnosť. Svojou činnosťou podporuje rozvoj kultúrnych, osvetových a 
umeleckých aktivít v miestnych a regionálnych podmienkach. 

Článok I 
Zmluvné strany 

 
Slovenské národné divadlo 

sídlo:     Pribinova 17, 819 01 Bratislava 

štatutárny orgán:           Mgr. art Marián Chudovský, generálny riaditeľ 
zástupca pre veci zmluvné: Bc. Daniel Rabina, riaditeľ Centra marketingu 

IČO:     00164763 
DIČ:    2620829954 

bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

číslo účtu:    SK4881800000007000069886 

právna forma:                         príspevková organizácia, pôsobiaca na základe Zriaďovacej listiny,  

                                             vydanej Ministerstvom kultúry SR č. MK -144/1999-1 

 
(ďalej len „SND“) 

 
a 

 

Národné osvetové centrum 
sídlo:     Námestie SNP č.12, 812 34  Bratislava 

štatutárny orgán:  PhDr. Jana Kresáková, generálna riaditeľka 

IČO:    00164615 
DIČ:    2020829888 

bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

číslo účtu:   SK 638180 00000070 0006 9325 

právna forma:  príspevková organizácia pôsobiaca na základe  
Zriaďovacej listiny, vydanej Ministerstvom kultúry SR  
MK-3852/2008-10/15243 

 

Článok II 
Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri ich spolupráci na realizácii 
kultúrnych podujatí organizovaných Organizátorom:  

Psychogeographic-Junction v termíne konania 17. 9. 2015 – 27. 10. 2015 (ďalej ako „podujatie“)  

v Kunsthalle LAB organizátora, v mieste jeho sídla. 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú počas účinnosti tejto Zmluvy navzájom spolupracovať za účelom 

naplnenia predmetu Zmluvy za podmienok dohodnutých v Zmluve. 
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3. Každá zmluvná strana zodpovedá výlučne sama za záväzky a právne vzťahy, do ktorých vstúpi vo 

vzťahu k fyzickým alebo právnickým osobám, pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak. 

4. Záväzky a právne vzťahy, ktoré by sa akýmkoľvek spôsobom dotýkali druhej zmluvnej strany 
musia byť druhou zmluvnou stranou písomne odsúhlasené. 

 
Článok III 

Doba plnenia 

 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do 30. 10. 2015. 

Podmienkou nadobudnutia účinnosti Zmluvy je jej zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády SR (ďalej len „CRZ ÚR SR“). Zmluva nadobudne účinnosť nasledujúcim dňom po dni jej 

prvého zverejnenia v CRZ ÚV SR. SND poskytne Organizátorovi reflektory pre podujatie 

Psychogeographic-Junction  v nasledovnom období: 14. 9. 2015 – 27. 10. 2015. 

2. Pred uplynutím dohodnutej doby plnenia je možné Zmluvu ukončiť dohodou zmluvných strán 

alebo odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán z dôvodu neplnenia záväzkov 

dohodnutých v Zmluve. Doručením oznámenia o odstúpení od zmluvy  zmluva zaniká.  
 

 
Článok IV 

Záväzky SND 
 

1. SND sa zaväzuje Organizátorovi poskytnúť reflektory podľa požiadaviek Organizátora, ktorých 

špecifikácia je v preberacích listoch, na dobu definovanú v čl. III, bode 1. tejto Zmluvy. Ich 

presná špecifikácia, rok výroby, nadobúdacia hodnota  a inv. čísla budú uvedené na preberacích 

listoch, obsahujúcich zoznam reflektorov.  

2. SND sa zaväzuje Organizátorovi odovzdať reflektory dňa 10.9.2015 v stave spôsobilom na riadne 
užívanie  počas obdobia uvedeného v čl. III, bode 1. Zmluvy a oboznámiť Organizátora 

s podmienkami ich používania, ak je to vzhľadom na ich vlastnosti potrebné. Miesto odovzdania 
reflektorov je: Technická prevádzka Činohry SND, Pribinova 17, 819 01 Bratislava. 

 

 
Článok V 

Záväzky Organizátora 
 

1. Organizátor sa zaväzuje uvádzať logo SND ako partnera podujatia na propagačných materiáloch 

k podujatiu, vrátane webového sídla a sociálnych sietí, uvedenom v čl. II, bode 1. tejto Zmluvy. 
2. Organizátor sa zaväzuje poskytnúť priestor  pre propagáciu SND v priestoroch Kunsthalle LAB 

organizátora, v mieste jeho sídla, konkrétne pre propagačné materiály/skladačky SND/ počas doby 
trvania podujatia. 

 
Článok VI 

PLATOBNÉ PODMIENKY 

1.      Zmluvné strany sa dohodli, že za plnenie SND uvedené v čl. IV tejto Zmluvy, sa Organizátor  

         zaväzuje zaplatiť sumu SND za nájom reflektorov  vo výške 50,- € (slovom päťdesiat eur).             
2      Zmluvné strany sa dohodli, že za plnenie Organizátora uvedené v čl. V tejto Zmluvy, sa SND  

        zaväzuje Organizátorovi zaplatiť sumu za poskytnutie priestoru na propagáciu vo výške 50,- €  

        (slovom päťdesiat eur). 
 

3    Zmluvné strany si budú za zmluvné plnenia definované v čl. IV a V tejto Zmluvy fakturovať 
podľaustanovení tejto zmluvy  do 15 dní odo dňa skončenia podujatia so splatnosťou 14 dní od 

doručenia  faktúry druhej zmluvnej strane. 

4.      Faktúry budú obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č.222/2004 Z. z. o DPH   
         v znení neskorších predpisov. 

         V prípade, ak nebude faktúra spĺňať náležitosti podľa bodu 4. tohto článku Zmluvy, je strana, 
ktorá takúto faktúru obdržala,  oprávnená zaslať faktúru nespĺňajúcu zákonné náležitosti naspäť 
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strane, ktorá ju vyhotovila. Splatnosť takto vrátenej faktúry začína plynúť až po vystavení novej 

faktúry.  

 
Článok VII 

Osobitné dojednania 

1. Organizátor berie na vedomie, že nie je oprávnený prenechať poskytnuté reflektory do užívania 
tretím osobám a nie je oprávnený použiť ich na iný ako dohodnutý účel, resp. účel, ktorému 

obvykle slúžia. SND si vyhradzuje právo požadovať vrátenie reflektorov aj pred skončením 
dohodnutej doby plnenia, ak Organizátor nebude užívať reflektory riadne alebo ak ich bude užívať  

v rozpore s účelom, ktorému slúžia.  

2. SND prehlasuje, že z poskytnutia reflektorov mu neplynú žiadne prevádzkové  náklady. 
3. Organizátor je povinný vrátiť reflektory poskytnuté SND najneskôr v posledný deň termínu 

uvedeného v čl. III, bode 1. Zmluvy na adresu ... v stave, v akom ich prevzal s ohľadom na ich 
bežné opotrebovanie. 

4. Prevzatie a vrátenie reflektorov potvrdia zmluvné strany svojim podpisom . 

5. Organizátor sa zaväzuje vykonať také opatrenia, aby nedošlo k strate, odcudzeniu, poškodeniu, 
zničeniu alebo zámene poskytnutých reflektorov. 

6. Zmluvné strany sú povinné oznámiť si všetky skutočnosti, ktoré majú vplyv na tento zmluvný 
vzťah. 

7. Organizátor nesie zodpovednosť za prípadné škody vzniknuté na reflektoroch počas doby 
definovanej v čl. III tejto Zmluvy.  Za škodu sa nepovažuje bežné opotrebenie reflektorov 

spôsobené ich bežným užívaním. Zodpovednosť za škodu na reflektoroch prechádza na 

Organizátora momentom podpísania preberacieho listu.. 
8. Organizátor nie je oprávnený vykonávať akékoľvek opravy alebo úpravy na reflektoroch bez 

vedomia SND. Prípadné dohodnuté opravy alebo úpravy reflektorov počas doby ich užívania 
zabezpečí Organizátor na vlastné náklady. 

9. Organizátor preberá na seba všetky povinnosti a zodpovednosť vyplývajúce z predpisov a 

zákonných ustanovení o ochrane zdravia a bezpečnosti pri práci, ochrane majetku, hygienických 
predpisov, protipožiarnych predpisov, ako aj požiarnych poplachových smerníc.  

10. Organizátor je povinný umožniť prístup povereným osobám zo strany SND na miesta, kde 
dochádza k užívaniu reflektorov z dôvodov kontroly plnenia čl. II, bodu 1. Zmluvy. 

11. Kontaktnou osobou za SND za účelom plnenia Zmluvy je p. Anna Groschmidtová, tel.: 

02/20485671, 0918 743 668. 
12. Kontaktnou osobou za Organizátora za účelom plnenia Zmluvy je p. Mgr. Miroslav Vetrík, tel.: 

0903 757 855. 
 

 
Článok VII 

Záverečné ustanovenia 

 
1. Právne vzťahy medzi Organizátorom a SND, ktoré nie sú upravené v Zmluve, sa spravujú 

ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa môže meniť a dopĺňať na základe dohody oboch 

zmluvných strán iba formou písomných očíslovaných dodatkov, ktoré nadobudnú platnosť dňom 

podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni ich prvého zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, bola uzavretá na základe ich 
pravej a slobodnej vôle, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojím 

podpisom na Zmluve. 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky majetkové spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy, sa budú 

riešiť podľa Zákona NR SR č. 244/2002 Z. z. o rozhodcovskom konaní v platnom znení. 

5. Zmluva sa vyhotovuje v 4 rovnocenných rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana dostane po 
dva rovnopisy. 
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V Bratislave, dňa 31. 8. 2015    V Bratislave, dňa             

   

 
 

 
 

 

 
.....................................................   ..................................................... 

       Mgr. art. Marián Chudovský             PhDr. Jana Kresáková 

          generálny riaditeľ         generálna riaditeľka 

     Slovenské národné divadlo                                            Národné osvetové centrum 

 

 
 

 
 

   .....................................................      . 

    Bc. Daniel Rabina             
      riaditeľ Centra marketingu  

     Slovenské národné divadlo                                    


